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Ezekiel 36:16-38יחזקאל ל״ו:ט״ז-ל״ח

ר׃  י לֵאמֹֽ י דְבַר־יהוה אֵלַ֥ (טז) וַיְהִ֥

ים  ית יִשְׂרָאֵל֙ יֹשְׁבִ֣ ם בֵּ֤ (יז) בֶּן־אָדָ֗

ם  הּ בְּדַרְכָּ֖ ם וַיְטַמְּא֣וּ אוֹתָ֔ עַל־אַדְמָתָ֔

ה  ה הָיְתָ֥ ם כְּטֻמְאַת֙ הַנִּדָּ֔ ילוֹתָ֑ וּבַעֲלִֽ

ךְ חֲמָתִי֙ י׃ (יח) וָאֶשְׁפֹּ֤ ם לְפָנָֽ דַרְכָּ֖

ם אֲשֶׁר־שָׁפְכ֣וּ  ם עַל־הַדָּ֖ עֲלֵיהֶ֔

ם טִמְּאֽוּהָ׃ (יט)  רֶץ וּבְגִלּוּלֵיהֶ֖ עַל־הָאָ֑

ם וַיִּזָּר֖וּ בָּאֲרָצ֑וֹת  יץ אֹתָם֙ בַּגּוֹיִ֔ וָאָפִ֤

ים׃ (כ)  ם שְׁפַטְתִּֽ ם וְכַעֲלִילוֹתָ֖ כְּדַרְכָּ֥

ם  אוּ שָׁ֔ וַיָּב֗וֹא אֶל־הַגּוֹיִם֙ אֲשֶׁר־בָּ֣

ר לָהֶם֙ י בֶּאֱמֹ֤ ם קׇדְשִׁ֑  יְחַלְּל֖וּ אֶת־שֵׁ֣ ֽ וַ

אוּ׃ (כא)  לֶּה וּמֵאַרְצ֖וֹ יָצָֽ עַם־יהוה אֵ֔

ר  י אֲשֶׁ֤ ם קׇדְשִׁ֑ ל עַל־שֵׁ֣ וָאֶחְמֹ֖

ם  ל בַּגּוֹיִ֖ ית יִשְׂרָאֵ֔ חִלְּלֻ֙הוּ֙ בֵּ֣

ן  מָּה׃ {פ}  (כב) לָכֵ֞ אוּ שָֽׁ אֲשֶׁר־בָּ֥

ה אָמַר֙ אדני  ל כֹּ֤ ית־יִשְׂרָאֵ֗ ר לְבֵֽ אֱמֹ֣

ית  ה בֵּ֣ י עֹשֶׂ֖ ם אֲנִ֥ א לְמַעַנְכֶ֛ יהוה לֹ֧

(16) The word of GOD came to me:

(17) O mortal, when the House of

Israel dwelt on their own soil, they

defiled it with their ways and their

deeds; their ways were in My sight

like the impurity of a menstruous

woman. (18) So I poured out My

wrath on them for the blood that

they shed upon their land, and for

the fetishes with which they defiled

it. (19) I scattered them among the

nations, and they were dispersed

through the countries: I punished

them in accordance with their ways

and their deeds. (20) But when they

came to those nations, they caused

My holy name to be profaned, in

that it was said of them, “These are

GOD’s people, yet they had to leave

their land.” (21) Therefore I am

concerned for My holy name,
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ר  י אִם־לְשֵׁם־קׇדְשִׁי֙ אֲשֶׁ֣ ל כִּ֤ יִשְׂרָאֵ֑

ם׃  אתֶם שָֽׁ ם אֲשֶׁר־בָּ֥ ם בַּגּוֹיִ֖ חִלַּלְתֶּ֔

י הַגָּד֗וֹל  י אֶת־שְׁמִ֣ (כג) וְקִדַּשְׁתִּ֞

ם  ר חִלַּלְתֶּ֖ ם אֲשֶׁ֥ מְחֻלָּל֙ בַּגּוֹיִ֔ הַֽ

י יהוה  י־אֲנִ֣ ם כִּֽ ם וְיָדְע֨וּ הַגּוֹיִ֜ בְּתוֹכָ֑

ם  י בָכֶ֖ נְאֻם֙ אדני יהוה בְּהִקָּדְשִׁ֥

י אֶתְכֶם֙  ם׃ (כד) וְלָקַחְתִּ֤ לְעֵינֵיהֶֽ

ם  י אֶתְכֶ֖ ם וְקִבַּצְתִּ֥ מִן־הַגּוֹיִ֔

ם  י אֶתְכֶ֖ מִכׇּל־הָאֲרָצ֑וֹת וְהֵבֵאתִ֥

ם  י עֲלֵיכֶ֛ ם׃ (כה) וְזָרַקְתִּ֧ אֶל־אַדְמַתְכֶֽ

ל  ם מִכֹּ֧ ים וּטְהַרְתֶּ֑ יִם טְהוֹרִ֖ מַ֥

ר  ם אֲטַהֵ֥ ם וּמִכׇּל־גִּלּ֥וּלֵיכֶ֖ טֻמְאוֹתֵיכֶ֛

שׁ  ב חָדָ֔ י לָכֶם֙ לֵ֣ ם׃ (כו) וְנָתַתִּ֤ אֶתְכֶֽ

ם  ן בְּקִרְבְּכֶ֑ ה אֶתֵּ֣ וְר֥וּחַ חֲדָשָׁ֖

ם  בֶן֙ מִבְּשַׂרְכֶ֔ ב הָאֶ֙ י אֶת־לֵ֤ רֹתִ֜ וַהֲסִ֨

ר׃ (כז)  ב בָּשָֽׂ ם לֵ֥ י לָכֶ֖ וְנָתַתִּ֥

יתִי  ם וְעָשִׂ֗ ן בְּקִרְבְּכֶ֑ י אֶתֵּ֣ וְאֶת־רוּחִ֖

י  כוּ וּמִשְׁפָּטַ֥ ת אֲשֶׁר־בְּחֻקַּי֙ תֵּלֵ֔ אֵ֤

ם  ם׃ (כח) וִישַׁבְתֶּ֣ תִּשְׁמְר֖וּ וַעֲשִׂיתֶֽ

ם  תֵיכֶ֑ תִּי לַאֲבֹֽ ר נָתַ֖ רֶץ אֲשֶׁ֥ בָּאָ֔

ם  י אֶהְיֶ֥ה לָכֶ֖ נֹכִ֔ ם וְאָ֣ וִהְיִ֤יתֶם לִי֙ לְעָ֔

which the House of Israel have 

caused to be profaned among the 

nations to which they have come. 

(22) Say to the House of Israel: 

Thus said the Sovereign GOD: Not 

for your sake will I act, O House of 

Israel, but for My holy name, 

which you have caused to be 

profaned among the nations to 

which you have come. (23) I will 

sanctify My great name that has 

been profaned among the nations

—among whom you have caused it 

to be profaned. And the nations 

shall know that I am GOD—

declares the Sovereign GOD—when 

I manifest My holiness before their 

eyes through you. (24) I will take 

you from among the nations and 

gather you from all the countries, 

and I will bring you back to your 

own land. (25) I will sprinkle pure 

water upon you, and you shall be 

purified: I will purify you from all 

your defilement and from all your 

fetishes. (26) And I will give you a 



ם  י אֶתְכֶ֔ ים׃ (כט) וְהוֹשַׁעְתִּ֣ לֵאלֹהִֽ

אתִי אֶל־הַדָּגָן֙  ם וְקָרָ֤ ל טֻמְאֽוֹתֵיכֶ֑ מִכֹּ֖

ם  ן עֲלֵיכֶ֖ י אֹת֔וֹ וְלֹא־אֶתֵּ֥ וְהִרְבֵּיתִ֣

ץ  י הָעֵ֔ ב׃ (ל) וְהִרְבֵּיתִי֙ אֶת־פְּרִ֣ רָעָֽ

א  ר לֹ֣ שֶׁ֠ עַן אֲ֠ ה לְמַ֗ ת הַשָּׂדֶ֑ וּתְנוּבַ֖

ם׃ (לא)  ב בַּגּוֹיִֽ ת רָעָ֖ תִקְח֥וּ ע֛וֹד חֶרְפַּ֥

ים  ם הָרָעִ֔ וּזְכַרְתֶּם֙ אֶת־דַּרְכֵיכֶ֣

ים  א־טוֹבִ֑ ר לֹֽ ם אֲשֶׁ֣ וּמַעַלְלֵיכֶ֖

ל  ם וְעַ֖ תֵיכֶ֔ ל עֲוֺנֹ֣ ם עַ֚ טֹתֶם֙ בִּפְנֵיכֶ֔ וּנְקֹֽ

ם  א לְמַעַנְכֶ֣ ם׃ (לב) לֹ֧ תּוֹעֲבוֹתֵיכֶֽ

ע  ה נְאֻם֙ אדני יהוה יִוָּדַ֖ י־עֹשֶׂ֗ אֲנִֽ

ית  ם בֵּ֥ לְמ֛וּ מִדַּרְכֵיכֶ֖ ם בּ֧וֹשׁוּ וְהִכָּֽ לָכֶ֑

ה אָמַר֙ אדני  ל׃ {ס} (לג) כֹּ֤ יִשְׂרָאֵֽ

ל  ם מִכֹּ֖ י אֶתְכֶ֔ יהוה בְּיוֹם֙ טַהֲרִ֣

ים  עָרִ֔ ם וְהֽוֹשַׁבְתִּי֙ אֶת־הֶ֣ עֲוֺנֽוֹתֵיכֶ֑

רֶץ  וְנִבְנ֖וּ הֶחֳרָבֽוֹת׃ (לד) וְהָאָ֥

ה  ר הָיְתָ֣ חַת אֲשֶׁ֣ ד תַּ֚ ה תֵּעָבֵ֑ הַנְּשַׁמָּ֖

ר׃ (לה)  י כׇּל־עוֹבֵֽ ה לְעֵינֵ֖ שְׁמָמָ֔

ה  ה הָיְתָ֖ רֶץ הַלֵּז֙וּ֙ הַנְּשַׁמָּ֔ וְאָמְר֗וּ הָאָ֤

ים הֶחֳרֵב֛וֹת  דֶן וְהֶעָרִ֧ כְּגַן־עֵ֑

נְשַׁמּ֥וֹת וְהַנֶּהֱרָס֖וֹת בְּצוּר֥וֹת  וְהַֽ

new heart and put a new spirit into 

you: I will remove the heart of 

stone from your body and give you 

a heart of flesh; (27) and I will put 

My spirit into you. Thus I will 

cause you to follow My laws and 

faithfully to observe My rules. (28) 

Then you shall dwell in the land 

that I gave to your ancestors, and 

you shall be My people and I will 

be your God. (29) And when I have 

delivered you from all your 

impurity, I will summon the grain 

and make it abundant, and I will 

not bring famine upon you. (30) I 

will make the fruit of your trees and 

the crops of your fields abundant, 

so that you shall never again be 

humiliated before the nations 

because of famine. (31) Then you 

shall recall your evil ways and your 

base conduct, and you shall loathe 

yourselves for your iniquities and 

your abhorrent practices. (32) Not 

for your sake will I act—declares 

the Sovereign GOD—take good 



ר  ם אֲשֶׁ֣ בוּ׃ (לו) וְיָדְע֣וּ הַגּוֹיִ֗ יָשָֽׁ

י יהוה  י ׀ אֲנִ֣ שָּׁאֲרוּ֮ סְבִיבֽוֹתֵיכֶם֒ כִּ֣ יִֽ

ה  עְתִּי הַנְּשַׁמָּ֑ יתִי֙ הַנֶּ֣הֱרָס֔וֹת נָטַ֖ בָּנִ֙

יתִי׃ {ס} (לז)  רְתִּי וְעָשִֽׂ י יהוה דִּבַּ֥ אֲנִ֥

את  ה אָמַר֙ אדני יהוה ע֗וֹד זֹ֛ כֹּ֤

ם  ל לַעֲשׂ֣וֹת לָהֶ֑ ית־יִשְׂרָאֵ֖ שׁ לְבֵֽ אִדָּרֵ֥

ם׃ (לח)  אן אָדָֽ ם כַּצֹּ֖ ה אֹתָ֛ אַרְבֶּ֥

אן יְרוּשָׁלַ֙ םִ֙  ים כְּצֹ֤ אן קׇדָשִׁ֗ כְּצֹ֣

ים  ינָה֙ הֶעָרִ֣ הְיֶ֙ ן תִּֽ יהָ כֵּ֤ בְּמ֣וֹעֲדֶ֔

ם וְיָדְע֖וּ  אן אָדָ֑ הֶחֳרֵב֔וֹת מְלֵא֖וֹת צֹ֣

י יהוה׃ {פ}   י־אֲנִ֥ כִּֽ

note! Be ashamed and humiliated 

because of your ways, O House of 

Israel! (33) Thus said the Sovereign 

GOD: When I have purified you of 

all your iniquities, I will people 

your settlements, and the ruined 

places shall be rebuilt; (34) and the 

desolate land, after lying waste in 

the sight of every passerby, shall 

again be tilled. (35) And it shall be 

said, “That land, once desolate, has 

become like the garden of Eden; 

and the cities, once ruined, 

desolate, and ravaged, are now 

populated and fortified.” (36) And 

the nations that are left around you 

shall know that I, GOD, have 

rebuilt the ravaged places and 

replanted the desolate land. I, 

GOD, have spoken and will act. (37) 

Thus said the Sovereign GOD: 

Moreover, in this I will respond to 

the House of Israel and act for their 

sake: I will multiply their people 

like sheep. (38) As Jerusalem is filled 

with sacrificial sheep during her 



festivals, so shall the ruined cities be 

filled with flocks of people. And 

they shall know that I am GOD. 


